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JIECAIBHE HAT'OAOIIYBAHHS B "IIEPIIIA YUTAHIII OAST HAPOOHHUX
IIKIA" A. KPYIIEABHHIIBKOTI'O, O. IIOIIOBHYA, B. AEITIKOI'O (1918)

M. B. I'naTOK"

Y ecmammi npoaHanizogaro ocobnusocmi OiecnigHo20 HazosowyeanHst 8 'Tlepwiiii uumanyi Ons
Hapoorux wrin” A. KpywenvHuyvkozo, O. Ilonosuua, BE.Aenkozo (1918), wo 6yna oo0HuM 3
opiyiliHuX NIOPYUHUKIB 0151 YKPATHCObKOMOBHUX WKL Aecmpo-Yeopwuru. IIponoHosana nybaikayis
8eo0ume "Yumarky" 3a3HaueHux aemopie 00 HAYKO08020 MOB03HABU020 0012y 8 aKUEeHMOJ02MHOMY
acnexkmi. BusieneHo iCmMOpPUUHO CHOPMOBAHI AKUEHMYAUIUHI MO0eni, NPOAHANI3080HO CMYNIHb
ixHbOI 8i0NoBIOHOCMU MOOIUWUHIM HOPMAM, 3APIKCOBAHUM Y 3AXIOHOYKPAIHCOKUX CAOBHUKAX 1
epamamurax KiHyss XIX — nou. XX cm., BUSHAUEHO MONKAUBICMb (XHBO20 3ACMOCYBAHHS 8 CYUACHITL
JimepamypHIll MO8i.

Mema OdocnioxeHHsi — susgumu cmyniHe gionogioHocmu akuyeHmyauyii "Tlepuwioi uumaHku Osas
Hapoorux wrin” (1918) A. KpywenvHuuysbkoeo, O. I[Tonosuua ma B. Aenkozo MOBHUM HOPMAM, ULO
disiu 8 cucmemi YKpaiHcbKoMoeHOi oceimu Aecmopo-YzopuiuHu, 3 00H020 O0OKY, ma eumozam
ocHosHux YyrpaiHcekux IIpagonucie i epamamux XX — XXI cm. — 3 iHwoezo0. /IxepenvHa 6aza —
"Tlepuwa uumanka 0ns HapooHux wkin" A. Kpywenvruuysrozo, O. Ilonosuua, b. Aenxozo (1918);
"Manopycko-Himeykuii cnoeap” €. XKenexiecorozo ma C. Hedinbcokozo (1886); "T'pamamura pycekol
mogu"” C. Cmans-Cmouvkozo i @. Tapmuepa (1893). ¥ OocnidskeHHI 8UKOPUCMAHO MAKL Memoou:
onucosulti, 3icmasHuli, cmamucmuuHuil, cyyinbHol subipku mamepiany, uUACMKO80 — ICMOPUUHOL
PEKOHCMPYKUIL.

Cmpyxmypa cmammi: ecmyn, 02750 aimepamypu, 6UKAA0 OCHOB8H020 mamepiany, 6UCHOBKU.
Poz0in "Buknad ocHO8HO20 mamepiany” micmums maki niopo3oinu: "Ocobaugocmi HA20/0ULYy8AHHS
diecnig nepwiol diegiominu", "Ocobrusocmi HazonowysaHHs diecnie Opyeoi diegiomiHu", "Ocobrugocmi
HAZONIOWYBAHHSL amemamuuHux Oiecnig”. Y "Jumanuyi” 3agpikcoeaHo 3azanom 900 OdiecnigHux
cno8ogopm. I3 HUX CYUACHI aKyeHmyayiiiHili Hopmi gionogidae 866 cnogoexusars (96 gidcomkis).
Y pozdini "Burxnad ocHo8H020 mamepiany’' npoaHanizoeaHo 34 O0iecnieHi HAZO/OUWYBAHHSL, UL0 He
810no8idaroms HOPMAM CYUAcHoi ykpaiHcobKroi nimepamypHoi mosu. BuseneHo, wo 32 crnosogopmu
gionogioaroms HOPMAM, UL0 byau uuHHumu 8 Ianuuuni ma BykosuHi Hanpukinyi XIX — Ha nou. XX
cm. BrazaHo Ha MOBHO-KYynbmypHe cepedosuuie, Ui0 M02710 BNAUHYMU HA OKUEHMYAyito NegHUX
OiecnisHux ¢popm. Y posoini "BucHosku' 3asHaueHo: pe3ysbmamu OOCNIOIKEHHS 3ac8i0uyromb
cmilikicms 64308020 0ieCi8HO20 HAZOJIOULYBAHHSL 8 YKPAIHCLKIU imepamypHill MO8L 8 UaCO8OMY Mma
NPOCMOPOBOMY BUMIPAX; NPAKMUUHO 8CL HARONOWYBAHHS 8 "Tlepulili uumaHyi 05t HAPOOHUX UKIN"
(1918), wo ei0pisHatOMbCS 810 CYUACHUX HOPM, 8I0N08I0ANU MOOIULHbOMY cmaHOapmMosl YykpaiHcbKol
simepamypHoi wmosu. Omxke, "HumaHka" wMmana eucokuil cmyniHb  aKyeHmyauiliHol

* kanoudam ginonoziuHux HayK,
doyeHm Kameopu YyKpaiHCbKoi MO8U
(HayionanwHuill yHisepcumem "Avgigcvka nonimexHika')
myroslava.v.hnatiuk@lpnu.ua
ORCID: https: 0000-0002-1663-7095
72



Zhytomyr Ivan Franko State University Journal. Philological Sciences. Vol. 1 (102)
BicHurx 2Kumomupcbkozo 0eprkasHoz0 yHigepcumemy imeHi leana PpaHka.
Pinonoziuni Hayku. Bun. 1 (102)

HopmamusHocmu. Hopmu HazonowysanHs 6 "JumaHuyi" 6i0nosioanu sKusomy aimepamypHomy
moeneHHwo anuuunu ma BykosuHu KiHysi XIX — nouamxy XX cm.

Knrouoei cnoea: akyeHmyayiliHa HOpma, aKyeHmyayilina mooenb, Oiec/i8He HOZOIOULYBAHHSL,
Yon08UUTL, HKIHOUUL, OAKMUNIUHUI HAROIOC, YKPATHCbKE WKLIbHUYMEO.

VERB STRESS IN "THE FIRST READER FOR PUBLIC SCHOOLS" BY A.
KRUSHELNYTSKYI, O. POPOVYCH, B. LEPKYI (1918)

Hnatyuk M. V.

The article traces the peculiarities of verb stress in "The First Reader for Public Schools" authored
by A. Krushelnytskyi, O. Popovych, and B. Lepkyi (1918), which was one of the official textbooks for
Ukrainian-speaking schools during the time of Austria-Hungary. The proposed publication
introduces the textbook by the mentioned authors into the scientific linguistic circulation in the
accentological aspect. The article identifies historically formed accentuation models, analyses the
degree of their compliance with the norms of the time recorded in Western Ukrainian dictionaries
and grammars of the late 19th - early 20th century, determines the possibility of their application in
the modern literary language.

Research Objective: To define the conformity degree of accentuation in "The First Reader for
Public Schools" (1918) by A. Krushelnytskyi, O. Popovych, and B. Lepkyi to the linguistic norms that
were in effect in the Ukrainian-language education system of Austria-Hungary on the one hand, and
to the requirements of the main Ukrainian Orthographies and grammars of the 20th — 21st centuries
on the other. Source Base: "The First Reader for Public Schools" by A. Krushelnytskyi, O. Popovych,
B. Lepkyi (1918); "Malorus’ka-German Dictionary" by Ye. Zhelekhivsky and S. Nedilsky (1886);
"Grammar of the Rus’ka Language" by S. Smal’-Stotskyi and F. Gartner (1893). The research utilized
the following methods: descriptive, comparative, statistical, comprehensive material selection,
partially historical reconstruction.

Article Structure: Introduction, Literature Review, Presentation of the Main Material, Conclusions.
The section "Presentation of the Main Material" includes the following subsections: "Features of
Verbs Stress of the First Conjugation”, "Features of Verbs Stress of the Second Conjugation’,
"Features of Irregular Verbs Stress". In the "The First Reader", a total of 900 verb word forms were
identified. Of these, 866 usages (96 percent) conform to modern accentuation norms. In the section
"Presentation of the Main Material", 34 verb stresses were analyzed, which do not correspond to the
norms of modern Ukrainian literary language. It was found that 32 word forms conform to the norms
that were in force in Halychyna and Bukovyna at the end of the 19th to the beginning of the 20th
century. The indicated linguistic and cultural environment could have influenced the stress of certain
verbal forms. In the "Conclusions" section, it is noted that the research results attest to the stability
of basic verb stress in the Ukrainian literary language across time and space. Practically all
accentuations in the "The First Reader for Public Schools"” (1918), which differ from contemporary
norms, corresponded to the standards of the Ukrainian literary language at that time. Therefore, the
"The First Reader" exhibited a high degree of accentuation normativity. The accentuation norms in
the "The First Reader" corresponded to the living literary language of Halychyna and Bukovyna at
the end of the 19th to the beginning of the 20th century.

Keywords: accentuation norm, accentuation model, verb stress, masculine, feminine, dactylic
stress, Ukrainian schooling.

IlocTaHOBKA HAYKOBOi IIpoOAeMH. BIOOCKOHAACHHA YKpPaiHCBKOI1
Komudikartis  aiTepaTypHOi MOBH  — aAiTeparypHoi MoBu. HebesmigcraBHO I1e
Ha3saraa IIepMaHEHTHHH 1 BigTak O. CunaBcekuii y "Hopmax ykpaiHCbKOL
IOCTiHiHO aKTyaAbHUU IIpoliec. MOBH'" 3a3Ha4aB, 110 i B HApPOAHil MOBI, i
[NontepenHiit HOpMaaiZaTOPCHEKUH IOCBIL € B AiTepaTypHili Haroaoc 3meb6iabIIoro
0a300 A9 TelepilmHiX Ta MarlyTHIX "XUCTKUH", TOMy BapTO FOBOPUTU HE IIPO
MOBHUX IIPHUIIHCIB. Bupobaennsa "TBepLy HoOpMy', a paalue mnpo "GiAbli-
TEHEHIIi}1 HarOAOUIYBaHHS CAIB i JOCI 49U MEHIII TIEBHYy TeHAEHIIio" [9: 157].
HE HaMmpobAeMaTUYHIIIIA mapuHa C. KapaBaHcsrui TaKOXK Ha3uBae
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aKIIEHTOAOTIYHI BHMOTH B YKpaiHCBKIiH
MOBi "Maiixke mnpaBuaamMmu’ [6: 17].
JocAiflzKeHHS 3K HAaroAocy B IIKIABHUX
HiAPyYHUKAaX Ta CAOBHHUKAaX Pi3HOIO THUILY
B CHHXpPOHIi Ta m[iaxpoHili yBHpas3HIOE
LIASIX CTaHOBAEHHS YKpPaiHCBKOTrO
AlTepaTypHOTO HAaroAoCy Ta MexXi Horo
BapiaHTHOCTH, 1110, 0e3cyMHiBHO,
[IOTIOBHIOE b6asy IHAUBIAyaAbBHUX
AIHTBICTUYHHUX CIIOCTEPEXKEHDb IAd
HayKOBOTO OOI'pyHTYBaHHSH BUOODPY
HOPMAaTUBHOCTU HaTOAOCY.

AHaaiz ocTaHHIX #JocaimxkeHp i
nybaikanmiii. Ila crarta OPOMOBKYE
cepiro JOCAII?KEHD Ipo MOBHi
ocobauBocTi '"llepmioi YHUTAaHKH  OAd
HapogHux mKiA" (1918) aBTOpcTBa
A. Kpymeasauitbkoro, O. IlonoBuya, B.
Aennkoro ¥ BHXOAWUTH 3a CHIPHIHHA
Biunoro doray imeHu poaguHu PewmesiB
(Remeza FamilyEndowment Fund)
Kanagcekoro iHCTHTYTYy  YKpaiHCBKHX
CcTymii AABGEPTCHKOrO YHiBepCHTETY [2;
12]. M IIOIIEPEHIX CTyHisax
[IpOaHAaAi30BaHO KYABTYPHO-iCTOPUYHUH
KOHTEKCT IIOFBH 3a3HAYEHOTO IIIKIABHOTO
MIiIpyYHUKA, OXapaKTEepPU30BaHO TBOPYUH
O0poOOK aBTOPIiB y MOBHO-IIE€JATOTIYHIH
ITIASTHITI, TaKOXK BH3HAYEHO
MOPGOAOTIYHO-TIPABOITUCHI  0COOAMBOCTI
BXKUBaHHS IMEHHHMKA Ha CTOpPiHKax
"UuTaHKH", IIPOCTEKEHO OCOOAHMBOCTI
CAOBO3MiHH, CAOBOTBOPEHHS, IIPaBOIIUCY
%1 CEMaHTHUKU IIPUKMETHUKA,
3aliMeHHUKa Ta YHCAIBHUKA.
Besniocepegupb0 [0  IBOrO  HAIIIOTO
LOOCALI>KEHHS CTOCY€ETHCH cTarTd
"IMEHHUKOBHII Haroaoc B VKpaiHCBKiH
MOBi: miaxpoHiga Komudikarii', y dki#
3MiHICHEHO XapaKTePHUCTHUKY iIMEHHUKOBUX
aKIleHTyallilHuX MozeAel, 3adiKCOBaHUX
y  "YumraHmni", ykKasaHo Ha  IXHIO
BiIIOBiAHICTF MOBHHUM HOpPMaM, IO OyAHU
yuHHUMH B [laamuumHi Ta BykoBuHi
Hanpukinni XIX — y nepmriti uBepti XX

CT., TaKOXK CIIPOEKTOBAHO IeBHI
Hapa,Z[I/II‘MaTI/I‘-IHi HaroAoOCH Ha YyTOYHCHHA
qu JAOIIOBHEHHA CydacCHOI0o

HaroAOlIyBaHHA B CHCTEMi CAOBO3MiHU
iMEeHHUKa [2].

Yrponosxk OeCcATHpiY
HOpMaaizallifiHorw 0a3010 1as YKpaiHChKOi
AlTepaTypHOi MOBH 3axony YKpaiHu OyAu
"MaaopyCKoO-HiMeIIKH caoBap"
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€. XKeaexiBcerkoro Ta C. HemiabcbKoro
(1886) i 'I'pamatuka pycbkoi MoOBH"
C. Cmanb-Croupkoro ta ®. I'aprrepa [4;
7].  OcraHHI0O MIiHICTEPCTBO  OCBITH
ABcTpo-YropumHu BH3Haso 1893 poky
HOPMAaTUBHOIO A9 YKpPaiHCBKUX MIKiA
laanuwmnu #t BykoBunH. Y "I'pamatuiii” €

KopoTKHH maparpad "Haroaoc" (aBi 3
IIOAOBHHOIO CTOPiHKH), O€ aBTOp [Jac€
3araAbHi HaCTaHOBU 11010

HaTroAOUIyBaHHS YKPaiHCBKUX CAiB [4: 9-—
11]. BBaxkaemo, L0 CYTTEBUNU HeNOAIK
"I'pamaTuku” -  BigcyTHicTE  Oomait
KOPOTKOTO CAOBHHKa 3 HOPMAaTUBHUM

HnapagurMaTHIHUM HaroAOLIyBaHHSIM.
[IpakThKa  HaroAOIIyBaHHA  KOXHOTO
croBa B Tekceri  'T'pamaruku” Ta

miecaiBHUX popMm y maparpadax MIpo Ifo
4YaCTHUHY MOBH He PATy€E CUTyalii: 3HalTH
HaroAaoc noTpibHoi opMu caoBa BKpal
npobaemaruyHo [4: 91-103]. "CaoBap"
€. XKeaexiBCbKOTO 3araAoM nogae
HAroOAOCH II0YaTKOBHUX (pOpM CAiB, amime

3pigKa — 4YacTHHy IapaiurMH, TOXK
BIAIIOBIIHICTD JEeIKUX IIiECAIBHUX
HaroAOCiB y "Yurani” TOOINIHIM

aKIEeHTyallilHUM HOpMaM [JOBOIOUTHCH
BH3HA4YaTH METOAOM 3iCTaBAE€HHA 3
IHIIMMHU BHIIQAKaMH CAOBOBIKHBaHHS.
HactynHuM HOpMAaTHUBHHM O3KEPEAOM, [0
dAKOT0 MH  3BeEpTasucs  IIimg  d4ac
LOOCALMXKEHHA Haroaocy, € npaidg Oaekcu
Cunascbekoro "HopMmu ykpaiHCBKOi MOBH",
mo Bufinmaa B XapkoBi 1931 poky i €
06a30BOI0 A cydacHOi  YKpaiHCBKOi
AiTepaTypHOI  MOBH [9: 157-172].
3araabHOBiIOMO, 110 caMme
HanpaioBaHHd O. CHHABCBKOIO AATAH B
OCHOBY "YKpaiHCBKOT0O IpaBoONUCY"
1928/29 pp. Hopmu MIicTITE BEAUKHH
po3zmia "Haroaoc', y 4gKoMy OKpeMHH
rnaparpadg IIPUCBSIYEHO HATOAOIIYBAHHIO

miecaiB [9: 166-170]. Ilompu Te aBTOp
3a3Hadae, III0 HOPMYyBaTH HaroAoC B
yKpaiHCBKi#i MOBi crkaagHo ("Hi B
HaponHi¥ ykKpaiHCBKii MOBi, Hi B

AlTepaTypHil BiH He ILIIAKOM CTaAuH <...>
B caMill aiTeparypHili MOBi pa3 CKaXKyTb
npuHecmu, AOpPyrU¥ npurHecmu') i 1€
TpUBaAuil mpoilec ('IOOEeKygu TakKui
XHUCTKHH HAaroAoc i B OKpPeMHX CAOBax i
HaBIiTbh y LIAUX pgAax IX IIEBHO IIe OOBIO
Oyme BaacTUBHUH AiTepaTypHid MoBi") [9:
157]. OckiabKHu CTOCOBHO
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HaroaollryBaHHsI cAiB O. CUHABCBKUHY a€e
AUIIIE BEKTOpP, TO KOHKPETHKY MHU
yepriaan 3 "lIpaBOnHCHOTO CAOBHHKA"
(1929) T. ToaockeBuya, IO BiATIOBiZaB
BHUMOI'aM i TEeHIEHIISIM,
c(popMyAbOBaHUM ¥ "Hopmax" Ta
"IlpaBomnnci” 1929 poky. Y mnepeaMoBi
BUJABHUIITBA [0 BOCBMOTO BHIOAHHH
"TIpaBomucHoro caoBHHKA' (Heio-Mopk,
1962) umtaemo: "OcobAMBO ITIHHUH
caoBHUK ['. ['oaoCKeEBHYA TAKOXK THUM, 110
BiH TIIloma€e IIpaBHABHI  AiTepaTypHi
HaAroAOCH KOXKHOI'O CAOBa 1 OKpeMHX
dopm caoBa" [3: 8]. Crpasni,
rnapagurMaTHU4Hi HaroAocH, HaBeZeHi B
CAOBHUKY, 3HAQYHO IIOAETUIVIOTH ITPOIIEC
OOCAiMIKeHHd. Takox dYac [0 dYacy [Oad
HOpPiBHAHHS BUKOpUcCTOByeMO "CaoBapb
ykpaincekoi wmoBu' (1907 - 1909) B.
Ipinyenka, OJHaK e [PKEPEAO
MaAaoePeKTHUBHE B ITPOLIECI MOCAIIKEHHS
3 [OBOX IPUYHUH: aBTOP KPUTHYHO
CTaBUBCH o 3axiJHOYKPaiHCbKHUX
(raaMbKUX) A€KCEM, TOMY iX HebaraTo B
PEECTPi; ¥ CAOBHUKY IIPAKTHUYHO BiACyTHH
HaroAolllyBaHa CAOBO3MiHa [5]. [asa
IIEPEBIPKH  Cy4acHOrO HOPMAaTHBHOIO
napagurMaTHIHOTO HaroAoCy
BUKOPHUCTOBYEMO €AE€KTPOHHI pecypcH,
10 II0JAIOTHh CHCTEMY CAOBO3MIHH Ta
HaroAOIllyBaHHd  KOXHOI  YKpPaiHCBbKOI
AekceMu I 6a3ylOTBCS Ha aKaAeMidHUX
HopMaTuBHUX mxkepeaax [10]. [Ipaktuka
TEIIePIITHLOTO CAOBOBXKUBAHHS 3aCBiadye
TOM  (pakT, IO caMe EeAeKTPOHHi
JOBiOKOBI pecypcu € HaMOiABITI
OOCTYIITHUMH Ta MaloThb BHCOKY
4aCTOTHICTB BUKOPUCTAHHH L1010
IIepPeEBIPKU MOBAEHHS Ha HOPMAaTHUBHICTD.
Y crarTi mOas  IOiATBEPAKEHHSI CBOIX
MipKyBaHb BHKOPHCTOBYEMO BHCHOBKHU
CydaCHHX yKpaiHCBPKHX MOBO3HAaBIIiB,
epeaycim C. KapaBaucskoro Ta
B. BunausKoro. 3okpema,
C. KapaBaHcbpku# y "CekpeTax
ykpaincpkoi MoBH" (1994) mocaimkye
aBTEHTHUYHUN  YKpaiHCBKHUN  HAaroAoc,
30KpeMa ¥ miecaiBHUH, 110 30epircs Auie
B TAAHIILKOMY AiTEpaTypHOMY MOBAEHHI,
[0 B 0OararboxX BHIIAJKAaX Biaosimac
HopMaMm "CaoBapg' €. 2KeaexiBCBKOTO Ta
"I'pamatuku’ C. Cwmaap-Crompkoro #
®. lapruepa [6]. o caoBa, BapTUMH
yBaru € caoBa C. KapaBaHCBKOro Ipo
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BaroMuii BHECOK TraAndaH Y PO3BHTOK

YKpaiHCBhKOi AiTepaTypHoi MoBu: "...0yzae
BEAHMKOIO IIOMHAKOIO  HEIOOILHIOBATH
BKAQ, 3pobaeHUH TaAHULIBKUMHU

IIPOCBITSHAMU Y PO3BUTOK HAaIlloi MOBH,
KoAUW Ha HanmHIMpaHIIMHI AigAM apChKi
yKasu" [6: 105]. I3 6araroro
MOBO3HaBYOro nopobky B. BHHHUIIBKOTO
MH BHKOPHCTOBYBaAUW MEpPEAyciM Ti, IO
CTOCYIOTBCSI HArOAOIIIYBaHHS Ai€cAiB [1].
MeTa mocaimxkeHHsa. Maemo Ha MeTi

JIOCAIANTH CTYIIiHb BILAIIOBIIHOCTH
niecaiBHOI akneHTyaitii "[lepioi ynrTaHnku
OAST HapOIHUX HIKiA" (1918)

A. KpymeapHunipkoro, O. IlomoBuua Ta
B. Aenmkoro MOBHUM HOpMaM, IO disIAU B
cucremi YKpPaiHCbKOMOBHOI OCBIiTH
ABcTpo-YropumwHu, 3 OZHOTO OOKy, Ta
BHUMOTraM OCHOBHHUX YKpaiHCBKHUX
[IpaBonuciB i rpamatuk XX — XXI ct. — 3
igimmoro. Bigrak 3M0XeMO  BUABUTH
CTYIIiHb 306i3kHOCTH / p036i3KHOCTH
HAaroAOILTyBaHHS IieCAiB y BOX
BapiaHTax €IUHOI yKpaiHCBKOi
AiTepatypHOoi MoBH. [pyra Mera IIi€l
myOaikaltii — BBECTH [0 HAyYKOBOTO 006iry
HOoBe mxKepeao — 'llepiry 4YUTaHKY OAd
HapoaHUX IOKiA" (maai - '"Ywmranka')
3a3Ha4E€HUX aBTOPiB, MNOMNOBHHTH TaKHM
YUHOM eMIipUYHUH (POoHA YKPaiHCHKOIO

MOBO3HaBcTBa. Ilim 4Yac mocAigzKeHHS
BUKOPUCTAHO METOMU: OITICOBUH,
3icTaBHUM, CTATUCTHUYHUN, CYLIABHOI
BHOIpKM  Marepiaay, 4aCTKOBO  —
iICTOPHUYHOI PEKOHCTPYKILII.

Bukaan OCHOBHOTO MaTepiaay
OOCAiIKEeHHA 3  OOIPDYHTYBaHHAM

OTPHMAaHHX HAyKOBHX pe3yAbTaTiB
Bcmynnui 3ayeazu. Y '"YuraHii' mMu
3acpikcyBaan 3ararom 900 cAOBOBKUBaHb
niecaiB. HaroaomyBanHa 866 i3 HHX
BiAmoBifa€e cydacHil aiTepaTypHiH HOpMi
(96 BigcotkiB). Yxke cam 1ned ¢dakr
3acBiguye CTifiKiCTB €nuHOL
aKIeHTyalliHol 6a3u YKpPaiHCBbKO]
AlTepaTypHOI MOBH SK y AiaxpoHii, Tak i

TepuTopianbHO. Huxkdye mnpoanHasizyeMo
HaroaollyBaHHA  giecaiB  Tux  34-x
aiecaiBHUX (popM, IO BiApi3HAETBCSI Bifg
TEIIEPIIITHLEOTO aKIIEeHTyalliiHOro
CTaHIAPTY.

Ocobnueocmi HA2010WYBAHHSL
diecnie nepwoti diceiominu.
3adrikcoBaHoO: noHecemo, uimxamu,
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nuwy, ckaxxy, kudamu, Kuoaro, NiOHSIU,

gnadewt, npobye, niuHemo, ckybanu,
yuxamu, 2zouddamu, Kusde, wunamu,
nputice. [Has dopMu mepmioi ocobu

MHOXUWHU NnoHecemo ykaagadi "UYumranku"
BHOpaAH OIHUH i3 ABOX HOPMATUBHUX TO.Ii
B ['aamuwnHi HaroaociB: "Y OesSKHUX cAOBax
YKUBa€ CS ... PIXKHUH HaATrOAOC: KAKY =
KXy, Heceme = Heceme,
Hecemo=Hecemo" [4: 10]. y T.
FosockeBuuya BiacyTHd ¢opMa OepuHIoi
0CO0M MHOIKWHH [i€CAOBA NOHeCmu, Xoda
B iH(piHITHBI OaunMMO MOABIHHUN HATrOAOC
— norecmu [3: 305]. Cy4acHi eAeKTPOHHI
JOOBITHHUKU IONAIOTh  AHIIIE ONVH
HOPMATUBHHUMN HAroAoC — K y 3a3Ha4deHii
dopmi (noHecemo), Tak i B iHQIHITHUBI

(nonecmu). Aekcema  uimxamu — Mae
HOPMAaTHUBHHUH HAaroaoc BiAIIOBiIHO [0
CAOBHUKA €. XKeaexiBCBKOTO, y

I'. TonockeBHYa BOHA BiACyTHH, Cy4acHi
[2Kepesa MOAAI0Th HaroAoC Ha IIepIIoMYy
cKraami - uimxamu. CBoepinHumMm
BOAOMIAOM 3aximHe/cXimHe B TIASHIL
aKIeHTyallii MIiXK BapiaHTaMu
AlTepaTypHOI MOBH € HAaroAOIIyBaHHS
OiecaiBHUX (opMu  nuwy, cKkaky. Y
€. XKeaexiBCbKOTO Ta C. Cmaasb-
Croupkoro i &®. [apTHepa KaTeropudHe
nuwy, HatoMmicTb y I'. ToaockeBuua Ta
CydacHUX [Kepeaax nuuwly, HaBiTh y
TPaOULINHO IIPUXUABHOIO A0 TaAHIBKHUX
dopm C. KapaBaHCBKOrO — AHIIE NUWY

[6: 13]. [TonibHa cuTyallisa i3
HaroAOUTyBaHHSIM dopMmu CKAOKY:
€. XKeaexiBCbKUH - CKaKY, T.
FonockeBud Ta cy4dacHi mgKepeaa —
ckaoky. Ha xaap, y 'TI'pamarumi"
C. Cmaabs-CTOLIBKOTO Ta B
inrocTpaTuBHOMY Martepiaai "CekpeTiB"

C. KapaBaHcbkoro came I1i€i oopMu MHu
He BUABUAH. [pymna 3adikcoBaHHUX ¥y
"UuraHii' ¢opM TakoXK Mae IKiIHOYHHA
HaroAoC, 1110 BipizHIETHCS BLI
CydacHOTo: kKudamu, Kudar, niOHSIIU,
snadew, npobye, niuHemo, ckybanu. Y €.

KeaexiBCBKOTO  MaeEMO  OaKTHAIYHHUH
Haroaoc kudamu, 110 30iraerbca i3
cydyacuuM Ta B [I. l'onockeBuua. B

OCTaHHBOTO MaeEMO TAKOXK (PopMy KuUoaro
[3: 169]. OueBungHO, PopMy Kudamu, 110
cylepedyunaa TOXIIIHIM HOPMi, aBTOpPHU
HiApyYHUKA  BXKWAHM  BHUIAOKOBO. Y
€. XKeaexiBcbkoro Ta B . 'oaockeBuua
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He 3HaxoauMo (OPMH MHHYAOTO Yacy
nioHslU, TOMY HE€ MOXKEMO 3’dCyBaTH
PEKOMEHI0OBAHOTI'O HaroAocy AT
KOPHUCTyBadiB AiTepaTypHOI MOBHU
HarnpukiHii XIX — Ha noy. XX cT. 9K Ha
HapgnuinpsaHcbKii, TaK i
HangnicTpaHcekii  YkpaiHi. CydacHi
CAOBHUKHM CAOBO3MiHU IIOAAIOTH y LiH
dopmi HoroBiuuii Haroaoc — nioHsau [10].
Ycix ocoboBux ¢opMm miecaoBa enacmu
cAOBHUK €. 2KeAexXiBCBKOTO He IIoJa€,
3HaXOQUMO AHIIIe gnaode (K csi gnaode),
TOK aBTopu "YuTaHKU' He BIiAIiHIIIAM Bif
TomimHboi HopMU. [. TorockeBU4Y momae
noTpibHy HaM ocoly -  ynadewl,
IIonpaBaa yepes y-: 0e3repedHo, BapiaHT
enadewt, 1110 BiICYTHIH ¥ CAOBHUKY, MOXKe
BIAMHYTH Ha 3arasbHy MEAOAUKY (bpasu,
aase He 3MiHIOE Haroaocy B caoBi [3: 411].
EAekTpoOHHI HOCii YiTKO IIOOAIOTH AUIIIE
oAWH Haroaoc - enadew [10]. ¥
€. XKeaexiBCbBKOTO dopma npobyro,
HE3BHYHA [IAS Cy4YacHOTO YuTada, Mae
YiTKO BHPaKE€HUH 3all03MY€HUN Haroaoc.
OcKiAbKH CAOBHUK YKpaiHCBhKO-
HiMEIIbKHW, TO BiAIIOBIOHUK probieren (mo
pedi, meperkaagHa J4acTHHA CAOBHHKA HeE
MICTUTB HarOAOCIB: HIMEIIBKYy B ABCTpPO-
Yropumni OCBiueHi AIOIU 3HaAH,
HaTOMICTb YKpaiHCBbKY HIOMHO
KomuiKyBaAH) YiTKO BKa3yBaB HAr0OAOC

[7: (2)766]. Y T.ToaockeBuuya Ta B
Cy4acCHHX CAOBHHUKAax CAOBO3MIiHHU IIe
3aII03UYEeHHs MaEMO B3Ke aKIIEHTYaIilHO
aIarToOBaHUM - npobyro. Yy
€. XKeaexiBCbKOTO BiICyTHS dopma
MHOXKHWHH MHHYAOTO dHacy MOi€ecAoBa

ckybamu, omHak B iHQIHITHBI Haroaoc
OakTHUAiYHUY — ckybamu [7: (2)880]. 3
OTASly Ha Te, M0 KOPEHEBUM HAroAOC Yy
IiecAoBax 3a3BUYai € CTIiHKMM, MOXKEMO

OPUIYCTUTH, 110 3adiKCcoBaHUH Y
"UuraHii" XiHOYMH Haroaoc ckybanu €
TIOAOHI3MOM. Bonnouac BUKAUKAE
3IMBYBaHHI daxr, 110 cy4dacHi

eAeKTPOHHI mKepesa i B iHiHiITHBI, i B
MHOXKHMHI MHHYAOTO 4acy IIOJAlOTh OBa
Haronocu — ckybanu. TI. FoaockeBHY
II0Zla€ AUIIIE AEKCEMY cKybmu, 1110 He Mae€
aKIleHTyallilHUX BapiaHTiB. Bigrak
aBropu "YuTaHKuU' B Oyab-gKOMYy pasi
IHoflaBaAM YYHSM HOPMATHBHUH Haroaoc.
dopma niuHemo € IiKaBOIO IEepeayciM 3
oragay Ha MOP(QOHOAOTIYHE HBUIIE B
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npedikci, omMHAK MO0 HATOAOIIYBAHHS
cutyarttis 3aTeMHEHA, OCKIABKU
CAOBHUKM, KPIiM Cy4aCHUX €AEKTPOHHUX,
He IOAI0Th 3a3Ha4veHoil dopmu.
EAekTpoHHI CAOBHUKHM (DIKCYIOTH €QUHUHN
HOPMATUBHUH HAroAOC y IIbOMY CAOBi —
nouremo. O4eBUIAHO, XKIHOYHN HATOAOC ¥
A€KCeMi niuHemo BKa3y€ Ha IOABCBKHH
BIIAUB, OOHAK peaykKoBaHa dQopma
nouHem, Ka € OO3BOAEHUM BapiaHTOM y
CydJaCHHX [KepeaaxX, II€BHOIO Mipoio
Aeraaizye i Haroaoc no/iuHemo,
OPUHAUMHI PETPOCIEKTHUBHO.

CxuasgseMocs OO0 AYMKH, IO >KiHOYHUH
HaTroAOC y AiecAiBHUX dopmax,
3adikcoBaHux y 'YwumraHui', YacTKOBO
MOJKHA BBaXXaTHU IIOABCBKUM BIIAUBOM.
HaTtoMmicTh HaKTHUAIYHHE Ta YOAOBIUMH —
BAACHE YKpPaiHCBKUM, XO4Y i BiAMiHHUM
Bix Cy4acHOTO HAaroAOIIyBaHHSI
HaBeIeHUX IIECAIB.

CaMe OaAKTHAIYHUH HaAroAoC BBazKaAl
HOpMaTUBHUM y "UuTaHIi" nad miecaiB
yuxamu, 2otidamu, Kueae, ujunamu, IIo

Hazaraa 30iraeTbCcs 3 HaCTaHOBaAMH
caoBHUKa €. XKeaexiBcbkoro. CydacHuu
HaroAoC: uuxamu, e2olidamu, Kugdae,
wunamu. Y TI.ToaockeBuya [mi€eCAOBO
yuxamu BiOCyTHE, HagBHUU
penykoBaHu# BapiaHT uxamu [3: 438]. Y
AEKCeMi 2otioamu CAOBHHK

I'. TorockeBHUYa 1omae aBa HATOAOCH —
2otioamu [3: 78]. Takoxk maKTHUAIYHUM

HaroAOC 36epiraeTbcs B
CITIABHOKOPEHEBUX caoBax
2otidanka/zo0tioaHKa (Coaock.) Ta
2otidanka (XKeaex.). 3aszHagyumo, 110

HATOAOLIYBaHHS A€KCEMH wunamu y
€. XKeaexiBCbKOTO BCe-TaKH
BifpidHAeTbCs Bim 3adikcoBaHoro H
30iraeTbcda i3 Cy4acHUM Ta B
I'. TonockeBuuya - wunamu [3: 446].
ImoBipHO, aBTOpU "YHUTaHKHN" KEpyBaAHUCs
JaKTHUATYHUM HaroAOUIyBaHHAM
CITIABHOKOPEHEBHUX IMEHHHUKIB wWuUnasKka
Ta WUNAHKA, TIONAaHUX ¥ CAOBHUKY.

Yy €. XKeaexiBCbKOT0O 3HaxXO0ANMO
MOABIMHUI Haroaoc miecaiBHOI ¢opmMu
nputide, TUM 4acoM yKaanadi "YnuraHku"

BUOpaAu XKiHOYMH HAaroaoc, 1110
30iraeTbcda i3 Cy4aCHUM Ta B
I'. ToaockeBUua - nputioe. ITpo

AKTHBHICTb NIpediKCiB y HaAroAOIIyBaHHI
Hi€CAiB TaKOXK 3a3Havae C.
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KapaBaucekuii [6: 14]. ¥ npoMy BHUIIQIKY
MOXKEMO CIIOCTepiraTu II€EBHE MOBHE
9yTTd aBTOPIB HiApyYHHKA, L0 BUOpPaAU
IEPCIEKTUBHUN HaAroaoc, IoIpH Te II0 B
[. ®panka 3HaxomuMo B Li# dopwmi

yonroBiuu#t Haroaoc ("I wacmsa 8cix
npuiide no Hawux aXx Kicmkax').
llikaBoro, Ha Hally AOyMKy, 1 3

rpaMaTU4YHOTO, 1 3 aKILeHTyallifHoro
norassay € 3adikcoBaHa B "Yuranii"
dopma nade, 10 BiICyTHS B Cy4YaCHHUX
caoBHUKax Ta B I'. ['oaockeBuya, ase € B
C. Cmaap-Croupkoro i &. F'apruepa [4:
9]. €. XKeaexiBCbLKUH He  HaABOOUTH
HapagurMu giecaoBa nadamu.

9k 6aymMMO, HATOAONIYBAHHS [IECAIB
IEePINoi MiEBIAMIHYM BiANOBiAa€e YWHHIN

TOONI HOPMi, 3a BHHATKOM [i€CAOBa
Kudamu, 1110 MOZKHAa BBaXKaTH
HEe3HAYHOIO ITOXHUOKOIO.

Ocobnueocmi HA20/10WYBAHHS
diecnie dpyzoi diceiominu.
3adikcoBaHO: oeprKumo, uucaus,

cadamo, 8u80OUMU, PAHUMU, NYULYCb, He
2080p10, cuinumu, cmopoxxy, nepexoounu,
poous cs, b, sanopowuna, bicumu.
Auitie y TppOX cAOBoOpMax 3HAXOIUMO
HAaroAOIIIEHUH OCTAaHHIN CKAQM: 0epiKumo,
yucnug, cadame. Y €. 2KeaexiBCbKOTO
CAOBO3MiHa [Ji€ecaoBa depokamu BiICYTHS,
y TI.ToaockeBuya T1OmAHO AHILIE TPHU
ocobu (OepaKy, deprxuul, deprkamb), dKi
[aIOTh 3MOTY TBEPAUTH IIPO MAKTHUAIYHUN
HaroAoCc y Iepirifi ocobi MHOXKHHU, IO
HiATBEPIKYIOTE CydacHi [gxKepeaa, -—
depoxxumo. Y €. 2KeAaexiBCBKOTO UUCAUMU
IIoaHo AuIIe B iHQiHiTHUBI [7: (2)1072], a
B I'. l'orockeBHUa 119 A€KceMa BiICYyTHA
B3araai. YoaoBiumii Haroasoc y dopmi
yuciug 1iKaBHUH 3 OrAsgay Ha Te, 10 B
IIOABCBKOMOBHOMY KYABTYPHO-
HOAITMYHOMY OTOYE€HHi BiH HiAKPECAIOBAB

yKpaiHCchKe 3By4aHHs caoBa. CydacHi
[JKepeaa  IIOAAIOTh  SIKpa3  KIHOYHMH
Haronoc — uucnug. Popmu cadsme He

3HaxomuMo B €. 2KeaexXiBCBKOIo, TOXK
YOAOBIYMM HAroAoc aBTOpPU HiAPyYIHHKA
BXXMBaAW 3a aHaAOTi€lo, HaATOMICThL y
I'. T'orockeBuUa Ta B Cy4acCHUX
JIOBiIHUKAX MaEMO OJHO3HAYHO HAaTOAOC
cadsamo [3: 357].

BigpizHusieTscs Bif cy4acHOi
HOPMAaTHUBHOI akKIIeHTyallid Mdi€ECAIBHUX
dopM eusodumu, paHumu, NYuwyco,, He
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2080p10, cyinumu, cmoporKy, nepexoounu,
poous cs, Jsuobnro, 'y GKHUX aBTOPHU
HiApyYHUKAa HaJaAu IlepeBary >KiHOYOMY
HaroaocoBi. ¥ €. 2KeaexiBCbKOT0 paHumu,
cuinumu, nycmumu (nywy, nycmuwy) -
TOK AOTIYHO ITPUILyCTUTU HOpPMaTHBHE Ha
TOM Yac HaroAOUIyBaHHA (POPMH NYyULYcCo.
Haroaoc B indiHiTHBI cmoposkumu (Teriep
— cmoposkumu) 3asuMIaeTbcd y opmi

cmopoyKy, Xod ocoboBux QopM Yy
CAOBHUKY He HaBezeHo [7: (2)923]. Ilpu
aiecaoBax nepexooumu, pooumu,

arobumu, 2o08opumu POPMU CAOBO3MiHH
BiACYTHi, TOXK IEPEBIPUTHU 3a IKepesaMU
HOPMATUBHICTE BUSBA€HUX y "Yuranii"
HaroAoCiB 2080pt0, poous, nepexodusiu
BUOAETbCs HepeaabHuM. Ilomo 060
MOXKEMO CTBEpPKyBaTH, II0 aBTOPHU
HiApy4YHUKa BIACTYIIMAWU Bi HOPMH: Y
"T'pamarumi” C. Cmaap-CTOIBKOTO i
®. laprHepa IIOaHO repeaik
rpamaTudHux opMm miecaiB Il Binminm IV
KAQCy, ne 4YHTaeMo OJin, ane 2aHio,
Kynawo, ane ocmpio, JIoear, ane Jrobsro.

3azgauumo, 1o 13 i3 19 HaBegeHUx
IIBOCKAAQIOBUX MI€CAIB MarOTh HAroAOC Ha
HepIIOMY cKaazi [4: 100-101].
OueBHIHO, aBToOpPU "Yuragku" 3a

aHaAOTI€I0 [0 THUIIOBOTO HAroAOCy B
noAibHi#i rpamaTuyHili dopMmi BXKHAH
JKIHOYM HaAroAoc — Jitobiro.

CaoBHUK I. lonockeBHua Ta cydacHi
JOOBIMHUKH IIOAAIOTh V 3adikKcoBaHUX
Bullle popMax TaKi HaroAoCH: 8ugooumu,
paHumu, nywycb, He 2080pH0, 3UinUMuU,
cmopoxky, N0, nepexoousu, poouescs
(mBi octanHi ¢dopmu B I'. l'oaockeBuua

BimCyTHI).
IBa IiecaoBa B "Juranii"
(sanopowuna, bicumu), 1O  MAalOTh

BiAMIHHUN BiA TENEPIIHBOTO HAaTO0AOC,
PETPOCIIEKTUBHO MHiATBEPIKYIOTH AYMKY
C. KapaBaHCBKOTO IIpPO XapaKTepHICTb

OAKTHAIYHOTO  HAroaocy came  JAd
ykpaincekoi MoBu. ABTOp "CekpeTiB',
aHaAi3yl0o4M  HaATrOAOLIyBaHHS  HU3KU
Hi€CAiB (npoxodumu, nosexamu,
nocmosimu, cusimu, cmapimu,
npuHocumu), 3a3Hadae, 10 B IHIIHUX
CAOB’THCBHKUX MOBax GIABIIICTE
HaBegeHUX (POPM MAalTh XKiHoumil abo
YOAOBIUMH HAaroaoc [6: 18-19]. VY
€. XKeaexiBCcbKOro Maemo iH(IHITHUB i3
TaKUM CaMHUM Haroaocom — bicumu |[7:
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(1)31], onHak HaroAoUIyBaHHS BiICyTHBOI
B CAOBHHKY CAOBO(OPMH 3anopouluna
apryMeHTyBaTU HE MOXKeMO: iH(IHITHB
Ma€ KIHOYMM Haroaoc — 3anopowumu,
1o 30iraeThbCda i3 Cy4acHOI0 HOPMOIO Ta
HagBHUH y I'. TonockeBnuya [3: 133]. ¥
AEKCeMi bicumu CydacCHUH Haroaoc TakokX
He makTuaiuamii, a B I'. [oaockeBHYa I1e
[i€CAOBO BiZICyTHE.

OTxKe, cepen OiECAIB APyToi Oi€BiaMiHM

HE Biamosinae HOPMAaTUBHOMY
HaroAOCOBI, 110 #oro BUMaraaa
"I'pamatuka" C. Cmaap-CTo1sKOoro i

®. TapTHEpPA, AHILIE OMHE CAOBO — JUO6JUO.
HaromicTe HarosomryBaHHa L€l ¢opmu

BIAIIOBIIAAO YCHit MOBAEHHEBIH
IPaKTHUIL TOTO Yacy.
Ocobnueocmi HA2010WYEBAHHS

amemamuuHux Oiecnie. 3adikcoBaHo:
6yde, 6ydemo (2 CAOBOBXKHUBAHHS), He
6ydeme. Yraamadi "UnraHku' gasa copm
niecaoBa 6ymu  Bubpaam omuH i3
HOPMAaTUBHUX HAroAoCiB: 6yde, 6ydemo,
He 6ydeme, — ockiabku 'T'pamaruka’
C. Cmaap-Croupkoro i &@. TapTtHepa
TOAEPYE BapiaTHBHY akKIIEHTyallilo Iiel
AeKceMH: "Y HHBIIIHNX HAroaoC B3araai He
€ ToCTiHUMN: 6yoe, 6yn0" [4: 10]. Haai B
camoMy Tekcti 'I'pamaruku" aBTOpH
JNEMOHCTPYIOTH [EeKAQpPOBaHY
BapiaTuBHICTE: 6yde, b6yna [4: 91]. ¥
CAOBHUKY €. 2KeaexiBCHKOTO OBidi
rnogaHo ¢gopMmy 6yode, oguH pas3 byna i
BapiaHTHY dopmy oysu [7: (1)51]. dAxuio
FOBOPUTHU IIPO peasbHE AiTepaTypHe
BXKHWBaHHS, TO 4ac HiATOTOBKH H BUXOAY
"UuraHku" 30iraeTbCcsd 3 IIOSIBOIO Bimomoi
HicHi cidoBux cTpiapliB "Tam, Ha ropi, Ha
MakiBui", e B HIPHUCIIBI MaeMO OOHE 3
HOPMAaTUBHUX Ha TOH YaC HaroAOIIyBaHb:
"Xnonuyi, nidemo, 6opomucss 6ydemo 3a
Yrpainy, 3a einvbHii npasa’. 'oAOBHUM
rnicuapeMm Aeriony CigwoBux CtpiabLiB OyB
Poman KymmauHcpkui - IIO€ET,
IIUCBMEHHUK, IKYPHaAICT, IHTEAEKTyaa,
BUXOBaHUH Ha HOpMax AiTeparypHoi
MOBH, II0 IX y3aKOHIOBaaa "I'pamatuka’
C. Cmaab-Croupkoro i @. l'aprHepa,
OesnepedyHo, Ha ocHOBI "Maaopycko-
HiMeIlkoro caoBapsi' €. 2KeaexiBCBKOTO Ta
C. Hegxiawscekoro. Ilicaa "Tam, Ha ropi, Ha
MakiBui" odimiiHO He Mae aBTopa,
HaAeXUTh 00 HapOAHUX, ase ii TBopelp i
BUKOHABLi - Ile n#obparumu Pomana
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Kymuuncekoro Ta AeBa Aenkoro (Opara
ogHoro 3 yKaanadiB "Yuranku" — Borgana
Aetmikoro), nepeBaskHO KOAMIIHI
riMHa3uCTH, CTYAEHTH YU  IIPOCTO
IIKOAIPL — HOCI 3axigHOyKpaiHCBKOIO
BapiaHTy AlTepaTypHOI MOBH. N
I'. ToaockeBrya Ta B Cy4acHUX
OOoBigHUKax: 6yde, 6ydemo, 6yodeme.
B. BunHunekui, [OCAIIZKYIOIU
HaTOAOIIIyBaHHSA Oi€ca0OBa 6ymu y TBOpax
I. ®panka, OOXOAUTHE TAKOrO BHCHOBKY:
"TlepeBazkHa OiabLIicTs opM miecaroBa
6ymu B moeTHYHOMY MOBAeHHi I. ®panka
BXKHUBAa€ETHCH 3 AlTepaTypHUM
HaroaomryBaHHaM" [1: 3]|. 3ayBaxkmo, 10
B. BuHHUIIBKUH Mae Ha yBaai
BiamoBinHicTe MoOBU PpaHKa CydacHUM
AlTepaTypHUM HopMaMm. HacmopaBmi 3k
MmoBa PpaHKa BiAnoBigasa TOMIIIHIM
AlTepaTypHHUM CTaHAapTaM i Oyaa IIIAKOM
'mpaBuABHOIO".  [liecaoBo 8i0nogicmu y
dopMi KiHOUOrO ponmy eionogina pirypye
B '"Yumraumi" 3 XIHOYMM HATrOAOCOM,
OnHaK CAOBHHK €. 2KeaexiBCbKOro Ta
"T'pamaruka" C. Cmaap-CTOIIBKOTO i
d. rapTHepa He II0JAaIOTh CAOBO3MIHH ITi€l
aekceMu. Toxk TexHIYHO IIEepeBipUTH
BiANIOBiAHICTE  3a3HAYEHOTO  HATOAOCY
TOAIITHIA  HOpMI He  Bpactbcd. Y
I'. ToanockeBHYa TaKOXK BiACYyTHI ¢popMHU
MHHYAOT'O 4acy Lboro aiecaoBa. CydacHi
€AEKTPOHHI JOOBIIHUKHU IIOaI0Th
40AOBiYMH Haroaoc — gionosina [10].
OTxe, y HaroAOlIyBaHHI [diecaoBa
6bymu HOpMATHBHHMH Oyau oOuaBa

HaroAoCH IIAST Bciel CAOBO3MIiHH;
HOPMATHUBHUX BUMOT 'JKeAeXiBKH' [0
HaroAOIllyBaHHH [i€eCAiBHOI dopmu

810no6/ia BCTAHOBUTH HE BIAAOCH.

9k 3acBiguye 3mificHEHUN aHaaii,
yKAaAdi "UuraHKH" Hasaraa
JOOTPUMYBaAUCS aKMEeHTyalliHHOTO
CTaHOApPTy AiTepaTypHOi MOBH, HKOTO
noTpedyBaam HOPMATHBHI [Kepeaa B

laanumni Ta BykoBuHi Hanpukinmi XIX —
Ha 1o4. XX CT.

BHCHOBKH " NepCNEeKTHBH
mocaimxkenna. 1. Y '"llepmiti ywmraHIi
oad  HapomHux — Imkia' o (1918) A

Kpymreasaunpskoro, O. IlomoBuua, B.
Aemnikoro 3adpikcoBano 900 Bunagkis
yKUBaHb [IECAIBHUX dopm.
HaronomryBanua 866 aekcem 30iraeTbcs
i3 Cy4YacHOIO0 AiTepaTypHOIO HOPMOIO.
Binmosiguo aKIleHTyalli iU} MacUuB
3axXimHOYKPaiHCHhKOTO HigpyIHHUKa
nepmoroi uBeptTu XX cr. Ha 96 BiACOTKIB
30iraeTbcd i3 COrOAHINITHBEOI0O HOPMOIO. 2.
[IpakTHYHO BCi HaroAOIIyBaHHS, IO
BiOpi3HAIOTBCSA Bim Ccyd4acHHX HOPM,
BIAIIOBIIAAN TOIINIHIM HOpMaM
YKpaiHCBKOI MOBH, LIO iX peryarmoBaasa
"I'pamatuka pycbkoi MoBu' C. Cmaab-
Croupkoro i @. Tapruepa (1893, 1914)
(Ha 0a3i "MaAopyCKO-HIMEIIKOTO CAOBaps"
€. XKeaexiBcrkoro Ta C. Hemiabcbkoro
(1886)). 3. Y BigMiHHOMY BiZ Cy4acHOIO
HaroAolIyBaHHi [IECAIB repeBazkae
JKIHOUMH HAaAroAOC, IO MO3KE CBigYuTH
IIPO IIOABCBKOMOBHY cIIiBZAif0. "YuTaHKa"
3acCBigUye TakKOX apxaidyHi BUIIaKU
JAaKTHUAITYHOTO Ta 4OAOBI4OTO
HATOAOUIyBaHHS Hdi€caiBHUX Qopm. 4.
Hopmu wHarosomiyBanHa B 'Yuranir"

BIAIIOBIIAAN TOMIIITHHEOMY KUBOMY
AlTepaTypHOMY MOBA€HHIO l'aandymHU Ta
BykoBuHMN. S. [lepcieKTUBHUMHU
HampssMaMM  [OOCAI[PKEHHd €  aHaai3
MoaeAeH HaroAOIIlyBaHHSA IHIITHX
rpaMaTUYHUX KaTeropiu, 1110 ix
BUKOPHCTAAU aBTOPH "YuraHKH",
BUABACHHA POAYKTHBHHX HAroOAOCIB OAd
IOAAABIIOL HOpMaaizartii CHUCTEMU

yKpaiHcpkoi aknenrtyariii. 6. Pesyavratu
[OCAI/IZKEHHSI MOXKYTb OyTH KOPHUCHUMH B
A€KCUKoOrpadiyHitt IPaKTUII,
HaBYaAbBHOMY IIPOLIECi Ta B HAyYKOBHX
PO3BigKaxX TakKoro HITHOY.
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